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Tén t6 chirc/Name of Organization: Tong cong ty Cé phan Dién tir va Tin hoc Viét Nam.

Ma chirng khoan/Stock code: VEC

Tru so chinh/ Head office: S 15 Tran Hung Pao, phuong Cira Nam, Ha Noi.

Vin phong tai Ha Noi/Office in Hanoi: Tang 11, Toéa nha MIPEC sb 229 Tay Son, phuong Kim Lién,
Ha Noi.

bién thoai/ Phone: 024 38256404 Fax: 024 38264786

Ngudi thyc hién cdng b théng tin/ Person responsible for the announcement: Ong Giap Minh Trung

Chuc vu/Position: Phé Tong giam dbc/Executive Vice President.

Loai théng tin cong bd/Type of information announced:

[ pinh ky/Preriodic MBAt thuong/ Extraordinary O 24n O Theo yéu cau/As request

(cong ty ddnh dau X vao muc can cdng bo/ the company marks X in the required announcement)

N@i dung théng tin cdng bd/Content of the announced information:

Ngay 13/03/2026, Tong cong ty Dién tir va tin hoc Viét Nam nhan dwoc Ban &n s 89/2026/HC-PT
ngay 10/02/2026 ciia Toa an nhan dan T4i cao Ha Noi vé viéc khiéu kién giita Tong cong ty ¢ phan Dién
tir va tin hoc Viét Nam va Truong thué TP Ha Noi./ On 13 March 2026, Vietnam Electronics and Informatics
Joint Stock Corporation received Judgment No. 89/2026/HC-PT dated 10 February 2026 issued by The
Supreme People's Court of Hanoi regarding the administrative lawsuit between Vietnam Electronics and
Informatics Joint Stock Corporation and the Manager of Hanoi Tax Office.

Vu an phét sinh tir viéc Téng cong ty khoi kién yéu cau Toa an huy Quyét dinh xir phat vi pham hanh
chinh vé thué va cac quyét dinh giai quyét khiéu nai cia co quan thué, lién quan dén viéc co quan thué xac
dinh Téng cong ty 4p dung thué suét thué gia trj gia ting 0% khong dung quy dinh ddi voi mét sb giao dich
cung cép hang héa, tir d6 thuc hién truy thu thué gid tri gia tang, tién cham ndp va xir phat vi pham hanh
chinh vé thué./The case arose from the Corporation's lawsuit requesting the court to annul the administrative
penalty decision regarding tax violations and the tax authority's complaint resolution decisions, related to
the tax authority's determination that the Corporation incorrectly applied a 0% value-added tax (VAT) rate
to certain goods supply transactions, thereby incurring the collection of value-added tax, late payment

penalties, and administrative tax penalties.



Tai Ban 4n hanh chinh so tham s6 463/2025/HC-ST ngay 26/09/2025 cua Toa &n nhan dan thanh phé
Ha Noi di quyét dinh:/ In the First-instance Administrative Judgment No. 463/2025/HC-ST dated 26
September 2025, The Hanoi People’s Court decided as follows:

1. Chép nhan yéu cau khoi kién ciia Tong cong ty co phan Dién tir va tin hoc Viét Nam vé viéc yéu
cau hily cac Quyét dinh hanh chinh trong linh vuc quan 1y thué./ Accept the claims of Vietnam
Electronics and Informatics Joint Stock Corporation for the annulment of administrative decisions
in the field of tax administration.

2. Huy cac Quyét dinh xir phat vi pham hanh chinh vé thué, cac Quyét dinh giai quyét khiéu nai lién
quan dén vu viéc trén ctia Cuc Trudng cuc Thué thanh phé Ha Noi va Téng cuc truong Cuc Thué./
Annul the administrative penalty decisions on tax violations and the complaint settlement decisions
related to the above-mentioned case issued by the Manager of Hanoi Tax Office and the Director
General of the General Department of Taxation.

3. Téng cong ty cd phén dién ttr va Tin hoc Viét Nam duoc hoan lai toan bo sd tién da ndp vao ngan
sach nha nudc bao gdm sb tién truy thu thué gia tri gia ting, tién cham ndp va tién xr phat vi pham
hanh chinh lién quan dén vu viéc trén./ Vietnam Electronics and Informatics Joint Stock Corporation
shall be refunded the entire amount it has paid to the state budget, including the additional value-
added tax (VAT) collected, late payment interest, and administrative penalties related to the above-
mentioned case.

Ngay 08/10/2025, Nguoi bi kién Truong thué thanh phd Ha Noi ¢6 don khang céo toan bo ban an so
tham./ On 08 October 2025, the defendant, the Manager of Hanoi Tax Office, filed an appeal against the
entire first-instance judgment.

Sau khi xem xét khang cdo va ho so vu &n, Toa an nhan dan tdi cao tai Ha Noi da ban hanh ban an phic
tham s6 89/2026/HC-PT ngay 10/02/2026 vai quyét dinh cudi cing nhu sau:/ After reviewing the appeal
and the case file, The Supreme People's Court of Hanoi issued the appellate judgment No. 89/2026/HC-PT
on February 10, 2026, with the following final decision:

1. Béc khang céo cia ngudi bi kién Trudng thué thanh phd Ha Noi./Reject the appeal filed by the
defendant, Manager of Hanoi Tax Office.

2. Giir nguyén ban 4n hanh chinh so thdm sé 463/2025/HC-ST ngay 26 thang 9 nim 2025 cta Toa 4n
nhan déan thanh phé Ha Noi./ Uphold the first-instance administrative judgment No. 463/2025/HC-
ST dated 26 September 2025 issued by The Supreme People's Court of Hanoi.

3. Véan phi: Budc Truong thué thanh phd Ha Noi phai nop 300,000 dong (Ba trim ngan ddng) tién an
phi hanh chinh phtic thim, duoc khiu trir sb tién 300,000 dong dd ndp tam tng 4n phi hanh chinh
phdc thim tai Bién lai thu tién tam ng 4n phi hanh chinh phuc thim sé 0012856 ngay 22/10/2025
tai Thi hanh an dan sy thanh phd Ha Noi./Court fees: Manager of Hanoi Tax Office shall pay VND
300,000 (three hundred thousand dong) as appellate administrative court fees. This amount
shall be offset against the advance payment of VND 300,000 for appellate administrative
court fees made under Receipt No. 0012856 dated 22 October 2025 at the Hanoi Civil

Judgment Enforcement Department.



4. Cac quyét dinh khac cua ban an hanh chinh so thdm khong c6 khang cdo, khong bi khang nghi c6
hiéu luc phép luat ké tir ngay hét thoi han khang co, khang nghi./Other decisions of the first-instance
administrative judgment that are not appealed or protested shall take legal effect from the date on
which the time limit for appeal or protest expires.

Thong tin nay da duoc cong b trén trang thong tin dién tir ciia cong ty vao ngay 13/03/2026 tai duong

dan: http://www.viettronics.vn/nha-dau-tu

This information was published on the company's website on March 13, 2026, at the following link:
http://www.viettronics.vn/nha-dau-tu
Ching tdi xin cam két cac thong tin cong b trén day 1a ding su that va hoan toan chiu trach nhiém
trudc phap luat vé noi dung cac thong tin da cong bo/We hereby declare that the information published above
is true and accurate, and we assume full legal responsibility for the content of the published inform */ation.

Not nhan:
- UBCKNN,HNX (b/c)
- CBTT trén website;

- Luu: VT, TCKT.
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